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Cert¡ficaciones. La verac¡dad de su cooten¡do y el uso adecuado del (los) documento(s) certif¡cado(s) es de responsabtl¡dad

exclusiva de la(s) persona(s) que to(s) ut¡t¡za(n).
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NOTARIAL CERTIFICATE

BE lT KNOWN that l, KUDDUS ALI of First Floor office, 94 whitechapel Road, London Et tJQ

England a duly authorised notary publi< CERTIFY as follows:

l. That the documents attached to this certificate are the true copies of the or¡ginal

produced to me by Riccardo castellani, identified to me by the production of his

Italian ldentity Card Number. A57908607.

2. That Riccardo Castellani of vGV (UK) Ltd states that the documents attached to this

certificate are complete and true copies of the following:

a. Certificate of lncumbency of KREMSANDER LTD dated r4th June >.ot7.

b. Power of Attorney (NOT EXECUTED lN MY PRESENCE) dated t4th June zot7.

whereof ¡ have signed my name and affixed my seal of office SIGNED and sealed

Road, London El rJq, England on the Eleventh Day ofFloor Office, 94 Whitechapei

Thousand and Seventeen.

KUDDUS ALI

NOTARY PUBLIC
cÁwhite(haPel Road' Iondon E1 1]Q

Frlcl¡nd & \'ü¿1"

England and Wales
Protocol l{umber: 4t 3 I ZOtl

F,rst Froor orrice§ e4 rno*n"*,'l'oDus 
ALI i NoTARy puBlrc

oad, London Eí 1Je I fel: +lq2OZ 247 5476 I

§'%
Qrrool

&ns¡t: ka@kuddussolici¡o¡s.com
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APOSTILLE
(Conventioo de La Haye du 5 octobre 1 96i )

1. Country:
Pays I Pa¡s:

United Kingdom of Great Britain and Northern lreland

This publlc document
Le préseñt acte public / El preseñle documento púbt¡co

2. Has baen signed by
a étó sighé par
ha sido finnado por

Kuddús Ali

3. Acting in the capacity of
agrssant en qualilé de
quieñ aclúa eñ calidad de

Notary Publ¡c

4. Bears the seal / stamp of
esl revétu du scaau / ümbre de
y está revestiro de, s€llo / l¡mbr6 de

The Sail Notary Public

Certified
Atteslé I Certilicado

'' lj." London 6' lhe 2o Jurv 2017
!o / et d¡a

7. by
par / poi

Her Majes§'s Princ¡pal Secretary of State
for Foreign and Commonwealth Affairs

8. Number
sous m / baio el oum.ro

APO-446780

9. Seal I stamp
Sceau / lirñbre
Sello / trr¡bre

10. Slgnature
S¡gnatu.e
F¡fme

A. Northcon
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CERTIFICADO DE INCUMBENCIA
DE

KREM§ANDER LTD.

Nosotros VGV (UK) LTD., en nuestra calidad de Agsnte Regisirado de la compañía

KREiISAIIOER LTD. una Compañia Limitada existente baio las leyes de Reino Un¡do,

cerlifico lo s¡guiente:

'1. Que ol nombre de la Compañia ss KREUSANoER LTD..

2. Oue la Compañfa fue incorporada el 14 de Jun¡o de 2017'

3. Que la Compañfa existe bajo las provisiones de la Ley de Compañías 2006 del Reino

como compañía numerada 10819536

4. El Agonte Registrado de la compañía es VGV (UK) LTD, '18 Soho Square WlD 3QL'

londres, Re¡no Unido.

5. El Domicilio Social Registrado para la Compañía es 133 H¡gham Road' N17 6Nu,

Londr.3, Relno Unido.

6. La Compañfa emitió 10.000 acc¡ones ord¡nar¡as de 81.00 cada una.

7. Qu€ hasta e§te momento se ha ev¡denciado por los documentos registrados en la
Oficina de Registro, qus la sociedad se oncuentra v¡gente y en buen cumplimiento'

8. oue hasta el momento se ha ev¡denciado, de la ¡nformac¡Ón d¡sponible hasta el 14 de

Junio de 2017, que la Soc¡edad no tiene deudas con e| Estado, ni con las autofidades

federales de impuestos.

9. De acuerdo con los registros do la compañía, no se han creado cargos sobre ningún

bien.

10. De acuerdo con los registros disponible on la olicina de Registros, el único Director de

la Compañía es:

7,N::

Director:

KREMSANDER TRUST

Fecha de desiqnación:

Junio'14,2017

No. Dé Acc¡onesi

10.000 Acciones.

11. De acuerdo con los registros d¡sponible en la olicina de Reg¡stros, el Acc¡onisla de la

Compañ¡a es:

Acc¡onista:

KREMSANDER TRUST

Londres, Junio 1 4, 2017.

En nombre y en represeotación de
VGV (UK) LTD,

Agente Reg¡strado
Charney Palacios

Director

18 Soho Sqltrc
rYtD 3QL London, - Unilsj Kingdom {UK)
TEL] ++(44) 0?{:)5146?09
london@vgv&trporÁt§.com
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POWER OF ATTORNEY

KREmSANDER LTD. , a British Limited Company numbered 't08't9536, whose reg¡stered
office is s¡tuated at the 133 Higham Road, N l7 6NU, London, United K¡ngdom (hereinafter
refened to as the Company") herein represented by ¡ts Registered Agent, VGV (UK) LTO,,
represented by it's Director, CHARNEY PALACIOS (hereinafter refened to as "the Agent")
does hereby grant a ccneral Power of Attorney in favor of MAURICIO MARTINEZ
SWANBERG, cit¡zen of Ecuador (Passport n. 170726796-71hereinafter referred to as "the
Attomey', to manage the Company's affairs according to the following:

To manage, execute and realize, on behalf ol lhe Company, all the transaclions related to
every movable or immovable, corporeal or incorporeal, property of the Company. The
Attomeys w¡ll be able to sign forms, contracts, public contracts, declarations, certifications,
and every other document that might be necessary to sign in order to achieve the oblect of
this Power of Attorney.

To aece¡ve, dispose, transfer every movable or immovable, corporeal or incorporeal, the
Company owns, wilh faculty to sign every k¡nd of document public or privale that might be
necessary for the negotiat¡on, sale and transfer of movable or immovable (forms, promissory
coñtrac{s, contracts, public contract of sale, certifications, and petit¡ons to the Munic¡pality).

To purchase, acquire, receive on behalf of the Company every kind of movable or
immovable propefies for any other reason, being able to s¡gn whatever kind of document
public or pr¡vate that might be necessary for the negot¡al¡on, sale and transfer of movable or
immovable (forms, promissory conlracts, contracts, public cont¡act of sale, cef¡ñcations,
and petitions to the Municipality).

To lease, pledge, mortgage, encumber, donate, sell, rent, or dispose of in any way or
manner, the movable or ¡mmovable, corporeal or incorporeal, propert¡es of the Company.

To represent the Company ¡n matlers of admin¡slration as well as in all affairs of
management and situations in wh¡ch lhe Company has an inlerest, also ¡n general
partnorships or joint venlures; to buy stocks or shares of any kind in other companies; lo
take part ¡n Assemblies or meet¡ngs in order to make any kind ol agreements, includ¡ng
agreements of conslitution, transformation, increase of capital and dissolution of companies;
to attend, participate and be present in all kind of Ordinary, Extraordinary or Un¡versal
General Meetings held ¡n the company or companies of which KREMSA DER LTD. is or
becom€s a partner or shareholder, intervening wlth vo¡ce and vote, sign¡ng the minules and
protecling or making protect the rights granted to the represented by law or by the statutes
lhat govern the Company or Compan¡es; to suggest, accept or deny whatever appointment
proposed to the Company by the company or companies of wh¡ch KREITiSANDER LTD. is
or becomes a partner or shareholder.

l8 Sols Sq!¡tr.
WlDSQl Loodor, - Unicrl KinS¡lom (UK)
TEL: +(4,a) 02415 146709
hndm€f vgYcüpo¡¡lc.com
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To buy, sell, csde, transfer, subscr¡be, endorse, permute' pledge, encumber or transfer

to 6 trust, stocks or shares of any kind in other companies the company owns or w¡ll get to

fln in lhe future in the companies of i/hich KREIÚSANDER LTD. is or becomes a partner

or sh8reholder, receiving the correspond¡ng share cert¡ficates, as well as sign endotsements

efd §ub§cribe deeds, notes of notification§ of transfer, bills or share certif¡cates, in order to

achieve the object of this Power of Attorney.

To fepressnt the company ¡n matters of administration as wéll as in all affairs of

management and situations ¡n which the company has an interest, also in general

partnerships or .joint ventures.

To iake part in Assembl¡es or meetings in order to make any kind of agreements, ¡ncluding

agreements of constatut¡on, trañsformation, increase of capital and dissolution of companies;

to attend, participate and be present in all kind of ord¡nary, Extraordinary or universal

General Meet¡ngs held in the company of companies of wh¡ch KREMSANDER LTD. is or

b€comes a partner or shareholdef, inteNening with voice and vote, sign¡ng the m¡nutes and

protecüng or making protecl the rights granted to the represented by law or by the statutes

that govem the Company or Companies.

To b€ able to claim and receive legal, ¡udic¡al or extrajudic¡al, lhe values that the Pfincipal

owns ot come to possess in the company or companies, by way of profits, and in proportion

to the units or shares belonging to it; therefore, she is entitled to sign any receipt or document

related to profits or for any other reason.

Toopenand/orclose,manageandoperalecurrentorsavingsáccountonbehalfoftheir
principal. The Attorneys will b€ able to admin¡stef the current or savings account with their

sole separate signature, in the name of the Principal.

To realize whichever act on behalf of the company with whatsoever F¡nancial lnstituüon' to

obt.ain, renew or cancel credits, mortgages o olher pending obligation existing or ¡n the

future.

To issue notes, signs, bills of exchanges as a drawer' acceptor, endorser or guarantor;

accept obligations, be they of a commercial or civil natur€' To deliver, pay' cancel or receive

money, checks, deposits or whatever other monetary value, with faculty to endorse checks

to the bank account the Company own§.

To roalize every acl or transaction, w¡th the Ecuadorian service of lntemal Revenues (sRl)

to obtain, updaie, cancel the Unique Register of Taxpayers (RUC), to pay whatever kind of

üax, tr¡bute, special contribution, among others; to lile whatever kind of declaration'

consultat¡on or teslimonY.

To represent the Pfincipal in any iudicial or extra-iudic¡al mattef currently pending or

appearing in the fulure, on demand or defend ¡ts interests, rights and act¡ons' and may

It §o¡o fuu¡rE
WID 3QL L¡ñdor\ ' Ut¡itdl KiflSdom (UK.)

r?L: +r(41) 02{35 I 46709

lodll@l3vc{xporst€.§on

W
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and conl¡nue demands, answer orally or in writing where appropriale;
desist¡ng, negotiating, ext¡nguishing or running out the rights and acl¡ons or

in all ¡ts ¡ncidenls and instances, of every nature in front of any competent
Courts, Tribunals, Agencies, Corporations, Author¡ties and officials, either
or through others, and even, in all kinds of acts of judicial or exirajudic¡al

until the completion lhereof.

exhibit or declare the express consent of KREiISANDER LTD. when
the Law.

of Attomey herein granled may be used and exercised by MAURICIO
SWANBERG to acl ¡ndiv¡dually in any part of the world, including any counlry,
, province, munic¡pal¡ty, or political subdivision of any country.

Attomey sháll rema¡n in full force and effect indefinitely, or until such t¡me as
by the Company or suÍendered by the Attorneys.

on June 14h, 2017, in the c¡ty of London, Un,ted Kingdom.

of KREMSANDER LTD.

Registered Agent
VGV (UK) LTD.

Charney Palacios
Director

KREMSANDER LTD.

l8 Sollo Sq¡lar.
WID IQL L(nxlo¡. - Lnr!.d Xmgduln (i K,
TEL +(.{,a) 1}2-01< l46,ar9
kñ&r(glv8vcorponE.cont
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PODER GENERAL

..1(ñEX3AIIIDER LTD., una socledád ánónima Britán¡ca con el número 10819536, con
tlomlcf,io social en 133 Higham Road, N17 6NU, Londres, Re¡no Unido (en adelante, "la
Crynpañfa') representada por su Agente Registrado, VGV (UK) LTD., Representada por

su DlrBctor, CHARNEY PALACIOS (en lo sucesivo'el Agente') otorga un Pode¡ General
a favor de ÍÍAURICIO MART¡NEZ SWANBERG, ciudadano de Ecuador (Pasaporte
17O7267w}-7L on adelante denominada "el Apoderado", para adminislrar los asuntos de
18 Compañía dé acuerdo a lo siguiente:

G€stionar, ejecutar y llevar a cabo, en nombre de la Compañía, todas las transacciones
relacionadas con cualquier bien mueble o inmueble, maleriales o inmateriales, de la
Compañfa- Los Apoderados podrán firmar formularios, contratos, contratos públicos.

declaraciones, certificaciones y cualquier otro documento que sea necesario ñrmar para

lograr sl ob.ieto del presente Poder General.

Recibir, disponer, traspasar todo bien mueble o inmueble, maleriales o inmater¡ales, que

18 Compañ{a la posea, con facultad de firmár todo tipo de documentos públicos o privados

que seen necesarios para la negociación, venta y cesión de b¡enes muebles o inmuebles
(fumularios, contratos de promesa, contratos, contratos públicos de venta, certificaciones
y peticiones a la Municipal¡dad).

Conrprar, adqu¡rir, recibir por cualguier razón, a nombre de la CompañÍa toda clase de

bienos mueblos o inmuebles, pudiendo firmar cualquier tipo de documento público o

privado que sea necesario para la negociación, venta y transferenc¡a de bienes muebles o

inmuebles (formularios, contratos de promesa, conlratos, contratos públicos de venta,

certificaciones y pel¡ciones a la Municipalidad).

Ahuilar, adquirir compromisos, hipotecar, gravar. donar, vender, alquilar o disponer de

cuahuier forma o manera, las propiedades muebles o ¡nmuebles, materiales o

lnmateriales de la Compañía.

Represeñtar a la Compañía en temas de administración, a§í como en todos los asuntos

d6 administración y en situacioñes en que la Compañía tenga interés, adicionalmente en

sociedadB en general o negocios conjuntos; comprar acc¡ones o participaciones de

crdqubr üpo en otras empresas; Part¡cipar en Asambleas o reuniones con el fin de

cdabar cualquier l¡po de acuerdos, incluyendo acuerdos de constituc¡ón, translormación,

&rrento de capital y disolución de compañías; Asist¡r, partic¡par y estar presente en todo

üpo de Asambleas Ord¡nar¡as, Extraordinarias o Universales celebradas en la o las

mmpañías de las cuales KREilSANDER LTD. es o se convierte en socio o accionista,

intervkriendo con voz y voto, firmando las actas y proteg¡endo o protegiendo los derechos

It Sd» Sqür.
WID 3Ql L¡rndütr, - U¡l€d Xrngdorn (UK I

fÉL: +{44) 0243t146?09
ll,od@v8tc{Ooñte.oorr
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pot ley otorgados a los representados o por los estatutos que rigen la Compañía o
Compañfás; sug6rir, aceptar o negar cualquier nombram¡ento propuesto a la Compañia

' pof lá compañfa o compañías de las cuales KREMSANDER LTD. es socio o se convierte
sn socb o acc¡onista.

. @mpfar, vender, ceder, lransfer¡r, suscr¡b¡r, endosar, permutar, adquirir comprom¡sos,
gllBr6t o tansferir a un fideicomiso, acciones o part¡c¡paciones de cualquier clase a otras
socigdades gue la Compañía posea o llegará a poseer en el futuro en las compañías de
las cuales KREMSANDER LTD. es o se convierta en socio o accionista, recibiendo los
conespondientes cert¡f¡cados de acciones, asÍ como firmar endosos y suscribir escrituras,
nolas o notificaciones de transferencia, facturas o certificados de acciones, a fin de lograr
elobleto de este Poder General.

Representar a la CompañÍa en materias de administración, así como en todos ,os asuntos
de la adm¡nistracióí y s¡tuaciones en las cuales la Compañía tiene anterés, también en
sociedades én general o empresas conjuntas.

Participar en Asambleas o reuniones con e¡ fin de celebrar cualquler tipo de acuerdos,
¡ncluyendo acuerdos de constituc¡ón. transformación, aumenlo de cap¡tal y disoluc¡ón de
compañfasi Asistir, part¡cipar y estar presente en todo t¡po de Asambleas Ordinarias,
Exl¡aordinarias o universales celebradas en la compañía o las compañías de las cuales
XRE SANDER LTD. es o fuere socio o accionista, intervin¡endo con voz y voto,
firmando las actas y protegiendo o hacer proleger por ley los derechos otorgados a los
repre§€ntados o por los estatutos que r¡gen la Compañía o Compañias.

Para poder reclamar y recibr los valores legales, ludiciales o extrajudiciales, los valores
que el Mandante posea o llegue a poseer en la compañía o compañías, mediante
beneficios, y en proporción a las unidades o acciones que le pertenezcan; por lo tanto,
tiene derecho a frmar cualquier recibo o documento relacionado con las utilidades o por
cualquier otro mot¡vo.

Paaa abtir ylo cerrar, adm¡nistrar y operar cuenlas corr¡entes o de ahorros en nombre de
su Mandante. Los Apoderados podrán adm¡niskar la cuenta corriente o de ahorros con su
sola firma separada, en nombre del Mandante.

Llevar a cabo cualquier acto en nombre de la compañía con cualquier lnslitución
Financiera, para obtener, renovar o cancelar créditos, hipotecas u otra obligaclón
pend¡ente existente o que exisl¡era en el futuro.

Emitir notas, letras de cambio como r¡brador, aceptante, endosante o garante; Aceptar
obligaciones, ya sean de carácrer comerc¡al o civil. Entregar, pagar. cancerar o recib¡r
dinero' cheques, depósitos o cuarquier otro varor monetario, con ra facurtad de endosar
cheques a la cuenta bancaria propiedad de la Compañia.

ll §ae. Sqp¡r!
IIOSQL Lorlm, -tlnircd KioSdom (UK)
IEL: +(+tf 02-0351.1é709
had@@gY&rpor¡r..c{)m
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Lbvar a cabo cada acto o transácción con el Servicio de Rentas lnlernás del
(§Rl) para obtener, actualizar, cancelar el Registro único de Contribuyentes (RUC),
cualquier lipo de ¡mpuesto, tributo, conlr¡bución espec¡al, entre otros; para presentar
cualquisr tipo de declaración, consulla o testimonio.

Representar al Mandante en cualquier asunto jud¡cia¡ o extrajudic¡al que se encuentre
p€ndiénte o en el futuro, a petición o en defensa de sus intereses, derechos y acciones,
pudiendo proponer y continuar demandas, contestar orálmente o por escr¡to cuando se
considere necesario; Ejercer, desistir, negociar, extingu¡r o cuando se hayan agotado los
derechos y acciones o excepciones relacionadas, en todos sus incidentes e inslanc¡as, de
cualquier naturaleza frente a cualquier autor¡dad competente, ya sea en Cortes,
Tribunales, Agencias, Corporac¡ones, Autor¡dades y funcionarios o por medio de otros, e
incluso, en todo t¡po de actos de concrliación judicial o extrajudicial, hasta su f¡nalizacíón.

Para demostrar, exhibir o declarar el consentimiento expreso de KREMSANDER LTD.
Cuando asi lo solicite la Ley.

El Poder General otorgado por éste medio podrá ser utilizado y ejerc¡tado por MAURlclo
rARTlr{Ez SWANBERG para actuar ind¡viduarmente en cualquier parte del mundo.
¡ñcluyendo ct¡alquier pais, estado, coronia, provincia, munic¡p¡o o subdivisión política de
cualqu¡6r país.

Esle Poder General permanecerá en prena vigencia y efecto indefinidamente, o hasla er
ñomenlo que sea expresamenle revocado por la Compañía o entregado por los
Apoderados.

Publhado y firmado el 14 de Junio de 2012, en la ciudad de Londres, Re¡no Unido.

Por y en nombre de KREMSANDER LTD.,

t Arr. , 
' 
*.r ' t)Joi¿ '

Agente Registrado
VGV (UK) tTD.

Charney palacios

Director
KREMSANDER LTD.

I8 S{¡r) S.¡¡lá¡c
wlD IOL L{núm, . Unitetl KirdorD rUKt
TEL +14-r) (r:-o15t46709
lo"dor¡fg)vgvcorp0l!r..com
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NOTARIAL CERTIFICATE

BE IT KNOWN that I, KUDDUS ALI of First Floor office, 94 wh¡techaPel Road, London E1 ljq

England a duly authorised notary public CERTIFY as follows:

1. That the documents attached to this certif¡cate are the true copies of the orig¡nal

produced to me by Riccardo castellani, identified to me by the production of his

Itallan ldentity Card Number. AS7908607.

2. That Riccardo Castellani of VGV (UK) Ltd states that the documents attach€d to this

certificate are complete and true coPies of the following:

a. Certificate of lncumbency of KREMSANDER LTD dated t4th June z otT'

b. Power of Attorney (NOT EXECUTED lN MY PRESENCE) dated r4th June totT'

s whereof I have signed my name and affixed my seal of office SIGNED and sealed

Floor office, 94 Whitechapel Road, London E1 lJq, England on the Eleventh Day of

Thousand and Seventeen.

KUDDUS ALT..

,o*H3.nt't'lI"to'Y'""1J"!'"'o

Public
England and Wales Protocol N umber: 41 3 I 2017 -)i<;

*-^:t

KUDDUS ALI I NOTARY PUBLIC

F¡rst Floor Otñcas 94 Wh¡techapet Bosd, London E1 1JA I fah +44207 247 5476 | Emalf, ka@kuddusso{ic¡tors.com

k**J
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APOSTILLE
(Co¡v6ntion de La Haye du 5 octgbre 1961)

1. Counlry:
Pays / Pa¡s:

Unlted Kingdom of Great Britain and Northern lreland

Th¡s publlc docüment
Le prósont acte pub¡ic / El preseñte doc¡rm9ñto públ¡co

2. Has been signed by
a été sigñé par
ha sido ñnnado por

Kuddus Ali

3. Acllng ln lhe capac¡ty of
agssant en qualité de
quieñ aclúa eñ calidad de

Notary PUU¡c

4. Bears the soal / stamp of
esi aevétu du sceau / üñbre de
y eslá revestido del s¿llo / timbre de

The Sail Notary Publi.

Cerüfled
Aft,est6 / Certiñcado

5, st
áleo London 6' lfro" 20 Júty2o1l

7. by
par I po.

Her Majesty's Principal Secretary of Staie
for Foreign and Commonwealth Affa¡rs

8. l{umber
sous Do / baro el nurtaro APO-446780

9. S6al / stamp
Sc6au / tirñbre
Sello / timbre

10. Slgnatu¡e A. Northcott

Sigñs¡JraFima 
ffit
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TRADUCCIÓN

CERTIFIGADO DE INCUMBENCIA
DE

KREi,lSANDER LTD.

Nosotros VGV (UK) LTD-, en nuestra cal¡dad de Agente Registrado de la compañfa

KRE SANDER LTD, una Compañía Lim¡tada existente bajo las leyes de Reino Unido,

c€rlifico lo siguiente:

'1. Que el nombre de la CompañÍa es KREMSANDER LTD..

2. Que la Compañfa fue ¡ncorporada el 14 de Junio de 2017.

3. Que lá Compañía exi§te baio lás prov¡s¡ones de la Ley de Compañlas 2006 del Reino

como comPañía numerada 108'19536

4. E¡ Agente Registrado de la compañÍa es VGV (UK) LTD, 18 Soho Square. W'lD 3QL,

Londres, Reino Unido.

5. El Domicilio Social Reg¡strado para la Compañía es 133 Higham Road, N17 6NU,

Londrós, Re¡no Unido.

La Compañia emitió 10.000 acc¡ones ordinarias de 81.00 cada una.

Ous hasta este momonto se ha ev¡denciado por los documentos registrados en la
Ol¡c¡na de Registro, que la §ociedad se encuentra v¡gente y en bu€n cumpl¡miento'

Oue hasta el momento se ha evidenciado, de la ¡nformaciÓn d¡sponible hasta el 14 de

Junio de 2017, que la Sociedad no t¡ene deudas con el Estado, n¡ con las autorldades

tederales de impuestos.

De acusrdo con los registros de la compañía, no se han cr€ado cargos sobre ningún

bion.

De acuerdo con los registros dispon¡ble en la olicina de Registros, el ún¡co Direciof de

la Compañía es:

,*r,;#
g.-**hot*,

6.

7.

9.

10.

Director:

KREMSANDER TRUST

Fecha de desiqnación:

Jun¡o 14,2017

No. De Acciones:

10.000 Acciones.

11. De acuerdo con los registros dispon¡ble en la oficina de Registros, el Accion¡sta de la

Compañla es:

Acc¡onista:

KREMSANDER TRUST

Londres, Jun¡o 14, 2017.

Charnev Palacios
En nombre y en rePresentación de

VGV (UK) LTD.
Agente Registrado
Charney Palac¡os

Director

l8 Soho Squtrc
wlD IQL Loridon, - Urii.€d Kingdom (UK)

TEL| +(4{) 0?-ol5l 4670e

lo«ro¡@v8vcorpor¡ac.com
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POWER OF ATTORNEY

KRSmSANDER LTD., a British Limited Company numbered 10819536, whose registered
ofñce is s¡tuated at the 133 Higham Road, N17 6NU, London, United Kingdom (hereinatler
refened to as "the Company") here¡n represented by its Reg¡stered Agent, VGV (UKl LTD.,
represented by it's Director, CHARI,IEY PALACIOS (hereinafter referred to as "the Agent")
does hereby grant a General Power of Attorney in favor of f,AURlClO MARTINEZ
SWANBERG, citizen of Ecuador (Passport n. 170726796-7, hereinafter referred to as "the
Attorney", to manage the Company's affairs according to the following:

To manage, execute and realize, on behalf of the Company, all the transactions related to
every movable or immovable, corporeal or incorporeal, property of the Company. The
Attomeys will be able to sign forms, contracts, public contracts, declarat¡ons, certifications,
and every olher document that might be necessary to sign ¡n order to achieve the obiect of
this Power of Atiorney.

To receive, d¡spose, transfer every movable or immovable, corporeal or ancorporeal, lhe
Company owns, with faculty to sign every k¡nd of document public or privale that might be
necessary for the negot¡at¡on, sale and transfer of movable or immovable (forms, promissory
contracts, contracts, public contract of sale, cert¡ficalions, and petttions to the Municipality).

To purchase, acqüire, rece¡ve on behalf of the Company every kind of movable or
immovable properties for any other reason, being able to sign whatever kind of documeni
public or private that m¡ght be necessary for the negotiation, sale and transfer of movable or
immovable (forms, promissory contracls, contracts, publ¡c contract of sale, certifications,
and petitions to the Munic¡pality).

To lease, pledge, mortgage, encumber, donate, sell, rent, or d¡spose of in any way or
manner, the movable or ¡mmovable, corporeal or ¡ncorporeal, properties of the Company.

To represent the Company ¡n matters of administration as well as in all affairs of
management and s¡tuations in which the Company has an ¡nlerest, also in general
partnerships or ioint ventures; to buy stocks or shares of any kind in other companies; to
take parl in Assemblies or meetings ¡n order to make any k¡nd of agreements, including
agreements of constitution, transformalion, increase of cap¡tal and d¡ssolution of companies;
to attend, part¡c¡pate and be present in all kind of Ordinary, Extraordinary or Universal
General Meetings held in the company or compan¡es of which KREMSANDER LTD. is or
becomes a partner or shareholder, intervening with voice and vote, s¡gning the minutes and
protecting or making prolect the r¡ghts granted to the represented by law or by lhe statutes
lhat govern lhe Company or Companies; lo suggest, accept or deny whatever appo¡ntmenl
proposed to the Company by the company or compan¡es of which KREMSANDER LTD. is
or becomes a partner or shareholder.

It §oüo §¡¡¡rr
WID 3q. L(xld)r! " Urir.dKin8dom (UKl
IEL: ++(14) 02-035 l4ó?09
ho¿¡@,vgvoorFlr¡¡r.com
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To buy, sell, cede, lransfer, subscribe, endorse, permute' pledge,

to a trust. stocks or shares of any k¡nd ¡n othet compan¡es the Company

own in the luture jn the compan¡es of which KREMSANDER LTD' is or

orshareholder, receiving the conesponding share cÉrtificates, as w€ll as sign endorsements

end subscribe deeds, notes or notifications ot lransfer, b¡lls or share certif¡cates, ¡n order to

achieve the objecl of this Power of Attorney.

To represent the company ¡n matters of administration as well as in all affairs of

management and s¡tuations in which the Company has an interest, also in general

partnerships or joint ventures.

To take part in Assemblies or meetings in order to make any k¡nd of agreements, includ¡ng

agfeements of constitut¡on, transformation, increase of capital and d¡ssolution ol companies;

to attend, participate and be pr€sent ¡n all kind of Ordinary, Extraordinary or Universal

General Meetings held in the company or compan¡es of which KREMSANDER LTD. is or

becomes a partner or shareholder, intervening with voice and vote, s¡gning the minutes and

protecling or mak¡ng protect the rights granted to the represented by law or by the statutes

that govem the Company or Companies.

To b€ able io cla¡m and receive legal, judicial or extrajudicial, the values thal the Princapal

owns or come to possess ¡n the company or compan¡es, by way of profits, and ¡n proport¡on

to the un¡ts or shares belonging to ¡t; therefore, she is entitled to sign any receipt or documenl

related to proflts or for any other reason.

To open and/or close, manage and operate cunent or savings account on behalf of their
principal. The Attorneys will be able to adm¡nister the currenl or savings account with their

sole soparate signature, ¡n the name of the Principal.

To realize whichover act on behalf of the Company with whatsoever F¡nanc¡al lnstitution, to

obtain, renew or cancel credits, mortgages o olher pending obl¡gat¡on existing or in the

future.

To issue notes, signs, bills of exchanges as a drawer, acceptor, endo¡ser or guarantor;

accept obl¡gations, be they of a commercial or civil nature. To deliver, pay, cancel or receive

money, checks, deposits or whatever other monetary value, wilh faculty to endorse checks

to the bank account the Company owns.

To realize every act or transaction, with the Ecuadorian Service of lnternal Revenues (SRl)

to oblain, update, cancel the Unique Register of Taxpayers (RUC), to pay whatever kind of
tax, tribute, special contribution, among others: lo file whatever kind of declaration,

consultation or testimony.

fo reprssent the Pr¡ncipal in any judicial or extra-iudicial matter currently pend¡ng or

appearing in the future, on demand or defend ¡ts interests, rights and actions, and may

tl So¡ó Sqr¡.r?
WID!Q¡. tq'doE - Unirt l Kinsdom (UK)
TEL: r-{44) 02{15 I 46709
lú¡l¡@vgecorpor¡le.com

ffi
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and continue demands, answer orally or in writing where appropr¡ate;
desisting, negot¡aling, extingu¡shing o. running out the righls and actíons or
related, in all ¡ts inc¡denls and ¡nsiances, of every nature in front of any competent

e¡ther Courts, Tribunals, Agencies, Corporations, Authorities and ofiicials, either
or through others, and even, in all kinds of acts of judicial or extraiudicial

until the completion ihereof.

exh¡bit or declare the express consent of KREMSANDER LTD. when
by the Law.

Power of Attorney herein granted may be used and exercised by MAURICIO
iIARTINEZ STIYANBERG to acl individually ¡n any part of the world, including any country,

state, colony, province, municipal¡ty, or polit¡cal subdivision of any country.

This Power of Attorney shall rema¡n ¡n full force and effect indefinilely, or until such time as

expressly revoked by the Company or surrendered by the Attorneys.

lssued and s¡gned on June 14'h, 2017, in the c¡ty of London, United Kingdom.

For and on behalf of KREMSANDER LTD..

.Áo..'*'?olo.'",'
Registered Agent
VGV (UK) LTD.

Charney Palacios
Director

KREMSAIi¡DER LTD.

Kingdorñ (l K,
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. . .. PODER GENERAL

I(iEX§AXDER LTD., una soc¡edad anónima Británica con el número i0919536, con
domlcülo social en '133 H¡gham Road, N17 6NU, Londres, Reino Unido (en adelanle, ,'ta

Compañla') representada por su Agente Registrado, VGV (UK) LTD., Representada por
su Dlreator, CHARNEY PALACIOS (en lo sucesivo "el Agente") otorga un poder General
a favor de MAURICIO MARTINEZ SWANBERG, ciudadano de Ecuador (pasaporte
1747267967), €n adelante denominada "el Apodsrado", para administrar los asuntos de
ls Compañla de acuerdo a lo siguiente:

Gostionar, ejecutar y llevar a cabo, en nombre de la Compañía, todas las transacciones
relac¡onadas con cualquier bien mueble o inmueble, materiales o inmater¡ales, de la
Compañla. Los Apoderados podrán ñrmar formular¡os, contratos, contratos públicos,
declaraciones, certificaciones y cualquier otro documento que sea necesario firmar para
bgrar el ob¡eto del presente Poder General.

R€cibir, disponer, traspasar todo bien mueble o inmueble, mater¡ales o inmateriales, que
h Compañfa la posea, con facultad de firmar todo l¡po de documentos públ¡cos o pr¡vados
qtp Eaan necesarios para la negociación, venta y cesión de bienes muebles o inmuebles
(lormularios, contratos de promesa, contratos, contratos públicos de venta, certificaciones
y peücionos a ta Municipalidad).

Comprar, adqu¡rir, recibir por cualquier razón, a nombre de la Compañía toda clase de
bienes muebles o inmuebles, pudiendo firmar cualquier tipo de documento público o
privado gue sea necesario para la negoc¡aclón, venta y transferenc¡a de bienes muebles o
inmu€blos (formularios, contratos de promesa, conrralos, contratos públicos de venta,
certificaciones y pet¡ciones a Ia Municipalidad).

Alquilar, adquirir compromisos, hipolecar, gravar, donar, vender, alquilar o disponer de
cualquier forma o manera, las propiedades muebles o inmuebles. mater¡ales o
¡nmaleriales de la Compañía.

Rep¡ecenlar a la compañía en temas de adminislración, así como en todos los asuntos
de adminiskación y en situaciones en que la compañía tenga interés, adicionálmente en
sociedades en general o negocios coniuntos; comprar acciones o part¡cipaciones de
cuahuigr tipo en otras empresasi participar en Asambleas o reun¡ones con el fin de
celabrar cualquier tipo de acuerdos, ¡ncluyendo acuerdos de constitución, transformación,
aunEnto do capilal y disolución de compañías; Asistir, participar y estar presente en todo
üpo d€ Asambleas ordinarias, Extraord¡narias o universales celebradas en la o ras
compañfas de las cuales KREMSANDER LTD. es o se conv¡erte en socio o accionista.
¡ntervin¡endo con voz y voto, fimando las actas y proteg¡endo o protegiendo los derechos

lE EolD §Cur¡€
WID 3QL Londoq . L nitti t(rr¡8ds¡ (t tK r

TgL: q14) 02-0]5 146704
lood¡r@vgvcepone.elm
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por,lty. et!átlos a los representados o por los estatutos que rigen la Compañía o
'Errpafr¡l erryor¡rr acepter o negar cualquier nombramienlo propuesto a la Compañia
por h Wqdlh o cornpañías de las cuales KREMSANDER LTD. es soc¡o o se conv¡erte
rntoob or&r$sta.

e6tÉlgf, vond€r, ceder, transferir, suscribir, endosar, permutar, adqu¡rir compromisos,

.!? O fxraferk a un fideicomiso, accaones o participaciones de cualquier clase a otras

$eed4te3 que la Compañia posea o llegará a poseer en el futuro en las compañías de
18 tl¡abs XRETSANDER LTD. es o se conv¡erta en socio o accaonista, rec¡biendo los

@r6pondientes certificados de acciones, así como firmar endosos y suscribir escrituras.
r¡otas o notificac¡ones de transferencia, facturas o c€rtificados de acc¡ones, a fin de lograr
el ob.ieto de este Poder General.

Representar a la Compañfa en materias de administración, así como en todos los asuntos
de la adm¡nistración y siluaciones en las cuales la Compañia tiene anterés, también en

socíedades en general o empresas conjuntas.

Participar en Asambleas o reun¡ones con el fin de celebrar cualquier tipo de acuerdos,
irduyendo acuerdos de constituc¡ón, transformación, aumenlo de cap¡tal y dísolución de
co¡¡pañfas; As¡st¡r, participar y estar presente en lodo tipo de Asambleas Ordinarias,
E draodinarias o Universales celebradas en la compañía o las compañías de las cuales
KRETSANDER LTD. es o fuere socio o accionista, intervin¡endo con voz y voto,

ñmando las actas y proteg¡endo o hacer proteger por ley los derechos otorgados a Ios

representados o por los estatutos que rigen la Compañía o Compañías.

Pam poder reclamar y recibr los valores legales, Judiciales o extrajudic¡ales, los valores
que d Mandante posea o llegue a poseer en la compañía o compañías, mediante
b€nsñc¡os, y en proporción a las un¡dades o acciones que le pertenezcani Por lo lanto,
lione derecho a firmar cualquier rec¡bo o documento relacionado con las ut¡lidades o por
qrahuier otro mot¡vo.

Pa,€ abrir ylo cefiat, administrar y operar cuentas corrientes o de ahorros en nombre de

su Mandante. Los Apoderados podrán administrar la cuenta corriente o de ahorros con su

sola firma separada, en nombre del Mandante.

Llevar a cabo cualquier aclo en nombre de la Compañía con cualquier lnstitución
Financlera, para obtener, renovar o cancelar créditos, hipotecas u otra obl¡gación
pendient€ existente o que exist¡era en el futuro.

Emitir notas, letras de cambio como librador, aceptante, endosante o garante; Aceplar
obligaciones, ya sean de carácter comercial o civil. Entregar, pagar, cancelar o recibir
d¡nero, cheques, depósitos o cualquier otro valor monetario, con la facultad de endosar
cheques a la cuenla bancar¡a propiedad de la Compañia.

It Sdo S$¡.rr
XIO lQt L{adoo, - Unir€d Kinsdorn (tJK)
,lL; +(441 024!5146109
b6d(¡@vúvqr¡rtr¿ com
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Lleyar a cabo cada aclo o transacción con el Servicio de

(SRl) para obténer. actual¡zar, cancelar el Registro Único de

oJahuier tipo de impuesto, tributo, contribución especial,
q¡ahuior t¡po de declaración, consulta o testimonio.

Representar al Mandante en cualquier asunto judicial o extraiudic¡al que se encuentre

pendiente o en el futuro, a pelición o en defensa de sus intereses, derechos y acciones,

pud¡endo proponer y continuar demandas, contestar oralmente o por escrito cuando se

considere necesafio; Ejercer, des¡stir, negociar, ext¡nguir o cuando se hayan agotado los

derechos y acciones o excepciones relacionadas, en todos sus incidentes e instancias, de

cualquier naturaleza frente a cualquier autor¡dad competente, ya sea en Cortes'

Tribunales, Agencias, Corporaciones. Autoridades y funcionarios o por medio de otros' e

incluso, en todo tipo de actos de conc¡liación judicial o extrajudicial, hasta su finalizaciÓn.

Parademostrar'exhibirodeclararelconsentimientoexpresodeKREMSANDERLTD'
Cuando así lo solicite la LeY.

El Poder General otorgado por éste med¡o podrá ser utilizado y ejercitado por MAURICIO

nARTINEZ SWANBERG para actuar individualmente en cualquier parte del mundo,

induyendo cualquier pais, estado, colonia, provincia, munic¡p¡o o subdivisión polÍtica de

cuahuisr PaÍs.

Este Podef General permanecerá en plena vigencia y efecto indefinidamente, o hasta el

mom3ñto que sea expresamenle revocado por la Compañía o entregado por los

Apoderados.

Publicado y ñrmado el 14 de Junio de 2017, en la c¡udad de Londres, Reino Unido.

Por y en nombre de KREMSANDER LTD.'

c .7,há'o,
Agente Registrado

VGV (UK) LTD.

Charney Palacios
Director

KREMSANDER LTD.

'(!A

l8 Soho Square
WID 3OL Lordo¡, ' United Kingdom (Ut{.)

ItL: +(4.1) 01435 146709

lor.lo(Av8vcoryo ..com
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REPUBLICA DEL ECUADOR
D¡recc¡ón General de Reg¡stro C¡v¡¡, ldentif¡cac¡ón y Cedulac¡ón

Oirección General de Registro C¡v¡1,

ldentificación y Cedulación

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDE

N' de certificado: 188-085-98105

Número ún¡co de ¡dentif¡cación: 1707267967

Nombres del ciudadano: MARTINEZ SWANBERG MAURICIO

Condición del cedulado: CIUDADANO

Lugar de nacimiento: ECUADOR/PICHINCHAJQUITO/SANTA PRISCA

Fecha de nacimiento: 12 DE OCTUBRE DE 1978

Nacionalidad: ECUATORIANA

Sexo: HOMBRE

lnstrucción: BACHILLERATO

Profesión: EMPLEADO PRIVADO

Estado Civil: CASADO

Cónyuge: MENENDEZ NEALE SUSANA VICTORIA

Fecha de Matrimonio: 25 DE OCTUBRE DE 2008

Nombres del padre: MARTINEZ MAURICIO

Nombres de la madre: SWANBERG CYNTHIA PATRICIA

Fecha de expedición: 10 DE OCTUBRE DE 2013

lnformación certiñcáda a la fecha: 17 DE ENERO DE 2018

EMiSOT: EDISON PATRTCIO SANGUÑA SIMEAÑA - PiCHINCHA.QUITO-NT 2 - PICHINCHA ' QUITO
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1Aa- 0 a5 -9A10 5 D¡rector General del Registro Civil, ldentificac¡ón y Cedulac¡ón

Documento firmado elect¡ónicamente

Vigencia del documento 1 validáción o 1 mes desde el día de su emisión En caso de presentar inconvenientes con esle documento escriba a enlinea@registroc¡v¡l.gob,ec

lng. Jorge Troya Fuertes


